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30 MIN

STEP 7. Attach u-shaped support bracket to the cabinet floor with the mounting holes. 1-13/16” back from outside front of cabinet shown with. 3/4” wood screws. 
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TWO-TIER BASKET TOOLS REQUIRED:



#2



7. Placer l’arrière du support de montage contre 7. Placer l’arrière du support de montage contre 7. Placer l’arrière dude support de et montage contre le dos l’armoire l’attacher avec des vis à le dos de l’armoire et l’attacher avec des vis à #2 l’arrière dupo). support dedes montage bois deet(1/2 le dos 7. dePlacer l’armoire l’attacher avec vis à contre bois de (1/2 po). le(1/2 dos po). de l’armoire et l’attacher avec des vis à bois7.de l’arrière du support 7.Placer Placer l’arrière supportdedemontage montagecontre contre bois de7.l’armoire (1/2 po).du Extienda el soporte de montaje trasero hacia leledos de et l’attacher avec des àà dos de l’armoire el etsoporte l’attacher desvisvis 7. Extienda deavec montaje trasero hacia bois po). 7. Extienda ella soporte de montaje trasero haciacon tornillos parte trasera del armario y fíjelo boisdede(1/2 (1/2 po). la parte trasera del armario ytrasero fíjelo con tornillos 7. trasera Extienda elarmario soporte montaje hacia la parte del fíjelo con tornillos para madera deyde (1/2 pulg). para madera (1/2 pulg). la parte trasera del de armario y fíjelo con tornillos para7.7. madera de (1/2 pulg). Extienda el soporte de montaje trasero hacia Extienda el soporte de montaje trasero hacia para madera de (1/2 pulg).fíjelo con tornillos lalaparte del partetrasera trasera delarmario armarioyASSEMBLY y fíjelo con tornillos ESTIMATED TIME: para madera de (1/2 pulg). para madera de (1/2 pulg).



30 MIN



CARE AND MAINTENANCE: Clean with a damp cloth and wipe parts dry.



es sur les ferrures de support en U. es sur les ferrures de support en U. rures de support en U. les de support en U. en U. erasferrures superiores en los soportes eras superiores en los soportes en U. res en losde soportes en U.U.U. ferrures enen es ferrures desupport support uperiores en los soportes en U.



eriores perioresenenlos lossoportes soportesenenU.U.



Vous avez une question ? Vous avez une question ? VousPrenez avez une question contact avec?notre service à la cliPrenez contact avec notre ?service à la cliVous une question Prenez contact avecavez notre service àlela1.800.626.1126. clientèle en composant entèle en composant le 1.800.626.1126. Prenez contact avec notre service à la clientèle en composant leune 1.800.626.1126. Vous question Vousavez avezune question? ? entèle en composant leservice 1.800.626.1126. ¿Tiene preguntas? Prenez contact avec notre à la Prenez contact avec notrepreguntas? service à laclicli¿Tiene ¿Tiene preguntas? Comuníquese con nuestros especialistas de entèle en composant lele1.800.626.1126. entèle en composant 1.800.626.1126. Comuníquese con nuestros especialistas de ¿Tiene preguntas? WATCH TUTORIALS OFdeOUR Comuníquese con nuestros especialistas servicio al cliente al 1-800-626-1126. servicio alnuestros cliente al 1-800-626-1126. Comuníquese con de servicio al cliente alpreguntas? 1-800-626-1126. ¿Tiene PRODUCTS BEINGespecialistas INSTALLED ¿Tiene preguntas? servicio al cliente al 1-800-626-1126. Comuníquese Comuníquesecon connuestros nuestrosespecialistas especialistasdede servicio servicioalalcliente clientealal1-800-626-1126. 1-800-626-1126.



es glissières. es glissières.



sières. eslizaderas. slizaderas. res. ières. eras.



as. ras.



Description
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Wire Basket with Slides U-Shaped Support Brackets Adjustable Rear Mounting Bracket 3/4” Wood Screws Machine Screws 1/2” Wood Screws
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Parts List



No.



D.



NOTE: NOTE: NOTE: NOTE: NOTE: 9” Two-Tier Basket opening 9” Two-Tier Basketrequires requires88 1/2”W 1/2”W opening NOTE: 9” Two-Tier Basket requires 88 1/2”W opening 9” Two-Tier Basket requires 1/2”W opening NOTE: NOTE: 12” Two-Tier Basket requires 11 3/8”W opening 9” Two-Tier Basket requires 88 1/2”W opening 9” Two-Tier Basket requires 1/2”W opening 12” Two-Tier Basket requires 113/8”W 1/2”W opening 12” Two-Tier Basket requires 11 12”15” Two-Tier Basket requires 11opening 1/2”Wopening opening 9” Two-Tier Basket requires 88 1/2”W opening 9” Two-Tier Basket requires 1/2”W Two-Tier Basket requires 14 3/8”W opening Two-Tier Basket requires 11 3/8”W opening 12”12” Two-Tier Basket requires 11 1/2”W opening 15” Two-Tier Basket requires 14 1/2”W opening NOTE: NOTE: NOTE: 15” Two-Tier Basket Basket requires 14 opening NOTE: 15” Two-Tier requires 143/8”W 1/2”W opening 12” Two-Tier Basket requires 11 opening 12” Two-Tier Basket requires 113/8”W 1/2”W opening 18” Two-Tier Basket requires 17 3/8”W opening Two-Tier Basket requires 14 opening 15”15” Two-Tier Basket requires 143/8”W opening 18” Two-Tier Basket requires 17 1/2”W opening 9” Basket requires 881/2”W 1/2”W opening 9” Two-Tier Basket requires 1/2”W opening 18” Two-Tier Basket requires 17 3/8”W opening 9”Two-Tier Two-Tier Basket requires 8 1/2”W opening 9” Two-Tier Basket requires 8 1/2”W opening 18” Two-Tier Basket requires 17 1/2”W opening 15” Two-Tier Basket requires 14 3/8”W opening 21” Two-Tier Basket requires 20 3/8”W opening Two-Tier Basket requires 17 opening 15” Two-Tier Basket requires 14 1/2”W opening 12” Two-Tier Basket requires 11 3/8”W opening 18”18” Two-Tier Basket requires 173/8”W 1/2”W opening 21” Two-Tier Basket requires 20 1/2”W opening 12” Two-Tier Basket requires 11 1/2”W opening 21” Two-Tier Basket requires 20 3/8”W opening Qty 12” Two-Tier Basket requires 11 3/8”W opening 12” Two-Tier Basket requires 11 1/2”W opening 21” Two-Tier Basket requires 20opening 1/2”W opening 18” Two-Tier Basket requires 17 3/8”W Two-Tier Basket requires 20 opening 18” Two-Tier Basket requires 17 1/2”W opening 15” Two-Tier Basket requires 14 3/8”W opening 21”21” Two-Tier Basket requires 203/8”W 1/2”W opening 15” Two-Tier Basket requires 14 1/2”W opening Two-Tier Basket requires 14 3/8”W opening 15”15” Two-Tier Basket requires 14 1/2”W opening 21” Two-Tier Basket requires 20 3/8”W opening 2 18” 21” Two-Tier Basket requires 20 1/2”W opening 18” Two-Tier Basket requires 17 3/8”W opening Two-Tier Basket requires 17 opening 18” Two-Tier Basket requires 17 3/8”W opening 18” Two-Tier Basket requires 171/2”W 1/2”W opening 21” Two-Tier Basket 20203/8”W opening 2 21” Two-Tier Basketrequires requires 3/8”W opening Two-Tier Basket requires opening 21”21” Two-Tier Basket requires20 201/2”W 1/2”W opening
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C.



B.



E.



F.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS:TWO-TIER BASKET



I-5WB2-0417



I-5WB2-TRI I-5WB2-TRI I-5WB2-TRI I-5WB2-TRI I-5WB2-TRI I-5WB2-TRI



STEP 1 Disengage wire baskets from slides by depressing the trigger and pulling slide away from basket. Repeat with all four slides. (See Fig 1)



FIGURE 1



STEP 2 Determine height location of upper basket and then attach slides to the FRONT u-shaped support brackets. Start with the left screw (circular hole) before proceeding with the right screw (slotted hole). (See Fig 2)



4. Placer le cadre dan aux paniers de coulis 4. Introduzca la estru que las cestas pueda



6 mm (1/4 po) 4. Placer 6 mm (1/4 pulg.)



FIGURE 2



aux pan 4. Introd que las c



#2



5. Attacher la glissière 6m garde que l’avant de



6 mm (



5. Instale la deslizade de forma que el frent



STEP 3 Loosely attach slide to the REAR u-shaped support brackets. The adjustable rear mounting bracket should be placed between the upper slide and the u-shaped support bracket. Start with the left screw (circular hole) before proceeding with the right screw (slotted hole). (See Fig 3) Repeat with other side.



5. Attach garde q



5. Instale de form



6. Attacher les ferrur trous de montage à u 6. Instale soportes en montaje queden a 46



FIGURE 3



#2



6. Attac trous de 6. Instale montaje



STEP 4 Securely attach lower slides to front and rear u-shaped support brackets with machine screws. Start with the left screw (circular hole) before proceeding with the right screw (slotted hole).



1



#2



2



Customer Service: 800-626-1126 | rev-a-shelf.com



2



STEP 5



FIGURE 4



Place frame inside cabinet and position frame adjacent to side of cabinet opposite from the hinged door to allow baskets to slide out without obstruction. (See Fig 4)



appuyant sur le loquet des quatre glissières. as para separarlas de las cestas de alambre.



des quatre glissières. s cestas de alambre. STEP 6 Attach slide to face frame (or side wall) of cabinet with front of slide 1/4”back from outside of cabinet as shown with 1/2” wood screw. (See Fig 5)



FIGURE 5



Serrer d’abord la vis de gauche (trou rond),



ur le loquet des quatre glissières. puis celle de droite (trou allongé). t inférieur rarlas de las cestas de alambre. nferior #2



s fixer les glissiéres aux ferrures de support AVANT en U. le las deslizaderas en los soportes en U DELANTEROS.



s glissières aux ferrures de support ARRIÈRE en U sans les QUE: Le support arrière ajustable doit être placé rer d’abord la de vismontage de gauche (trou rond), re supérieure et la ferrure de support en U. Conseil: D’abord



puis celle de droite (trou allongé).



gauche (trou rond) avant de visser celle de droite (trou allongé).



deslizaderas, sin apretarlas, en los soportes en U TRASEROS. rte de montaje trasero ajustable se debe colocar entre la perior y elSerrer soporte en U. Sugerencia: Comience por el tornillo d’abord la vis de gauche (trou rond),



ferrures de support en U.(orificio io circular) antes proceder conAVANT el tornillo derecho puisdecelle de droite (trou allongé). STEP 7 s soportes en U DELANTEROS. Attach u-shaped support



rrures deaux support enbracket U et avec vis à métaux. toarrière the floor issiéres ferrures deavant support AVANT enles U. les devisser support ARRIÈRE en Ucabinet sans de de droite (trou aderas encelle los soportes enthe Uallongé). DELANTEROS. with mounting holes



FIGURE 6



ontage arrière 1-13/16” ajustable doit être placé back from outside n U delanteros y traseros con tornillos para metal. aux ferrures de support ARRIÈRE en U sans les ure de support en U. Conseil: D’abord front of cabinet shown with



port de montage arrière ajustable doit être placé 3/4” wood screws. (See Fig 6) de visser celle de droite (trou allongé).



re et la ferrure de support en U. Conseil: D’abord



rond) avant de visser celle de droite (trou allongé).



rlas, en los soportes en U TRASEROS. , sin apretarlas, en los soportes en U TRASEROS. #2 ajustable se debe colocar taje trasero ajustable se debe colocarentre entre lala en U. Sugerencia: Comience porel el tornillo Sugerencia: Comience por tornillo U.oporte



ntes de proceder con el tornillo derecho (orificio eder con el tornillo derecho (orificio



pport en U avant et arrière avec les vis à métaux.



e de droite (trou allongé).



avant et arrière avec les vis à métaux.



os y traseros con tornillos para metal.



trou allongé).



s con tornillos para metal.
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FIGURE 7



STEP 8 Extend rear mounting bracket to back of cabinet and attach with 1/2” wood screws. (See Fig 7)



7. Placer l’arrière du support de montage contr le dos de l’armoire et l’attacher avec des vis à bois de (1/2 po).



#2



7. Extienda el soporte de montaje trasero hacia la parte trasera del armario y fíjelo con tornillos 7. Placerpara l’arrière du support montage contre madera de (1/2 de pulg). le dos de l’armoire et l’attacher avec des vis à bois de (1/2 po).



7. Extienda el soporte de montaje trasero hacia la parte trasera del armario y fíjelo con tornillos l’arrière du support de montage c para madera 7. dePlacer (1/2 pulg). le dos de l’armoire et l’attacher avec des vi bois de (1/2 po).



STEP 9 Securely tighten rear screws of upper slides to u-shaped support brackets. (See Fig 8)



#2



7. Extienda el soporte de montaje trasero h la parte trasera del armario y fíjelo con torn para madera de (1/2 pulg).



FIGURE 8



8. Bien serrer les vis arrière des glissières supérieures sur les ferrures de support en U. 8. Apriete bien los tornillos traseros de las deslizaderas superiores en los soportes en U.



8. Bien serrer les vis arrière des glissières supérieures sur les ferrures de support en U. 8. Apriete bien los tornillos traseros de las deslizaderas superiores en los soportes en U.



STEP 10 Carefully re-engage baskets into slides. (See Fig 9)



Vous avez une question ? Prenez contact avec notre service à la cli 8. Bien serrer les vis arrière des glissières supérieures sur les ferrures de support en U. entèle en composant le 1.800.626.1126.



8. Apriete bien los tornillos traseros de las deslizaderas superiores en los soportes en U.preguntas? ¿Tiene FIGURE 9 Comuníquese con nuestros especialistas d Vous avez une question ? servicio al cliente al 1-800-626-1126. Prenez contact avec notre service à la clientèle en composant le 1.800.626.1126.



¿Tiene preguntas? 12400nuestros EARL JONES WAY • LOUISVILLE, KY de 40299 • (800) 6 Comuníquese con especialistas avez une question ? servicio al cliente alVous 1-800-626-1126. 9. Soigneusement réengager chaque panier dans les glissières. Prenez contact avec notre service à entèle en composant le 1.800.626.1 9. Vuelva a colocar con cuidado las cestas en las deslizaderas. ¿Tiene preguntas? 12400 EARL JONES WAY • LOUISVILLE, 40299 • (800)especiali 626-1126 Comuníquese conKYnuestros servicio al cliente al 1-800-626-11 9. Soigneusement réengager chaque panier dans les glissières. 9. Vuelva a colocar con cuidado las cestas en las deslizaderas.



12400 EARL JONES WAY • LOUISVILLE, KY 40299



9. Soigneusement réengager chaque panier dans les glissières. 9. Vuelva a colocar con cuidado las cestas en las deslizaderas. 12400 Earl Jones Way Louisville, KY 40299 rev-a-shelf.com Customer Service: 800-626-1126
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN / LES INSTRUCTIONS D’INSTALLATION PANIERS COULISSANTS À DEUX NIVEAUX / CESTAS DESLIZANTES EN DOS NIVELESEN DOS NIVELES



Herramientas requeridas: Outils Requis:



#2



7. Placer l’arrière du support de montage contre 7. Placer l’arrière du support de montage contre 7. Placer l’arrière dude support de et montage contre le dos l’armoire l’attacher avec des vis à le dos de l’armoire et l’attacher avec des vis à #2 l’arrière dupo). support dedes montage bois deet(1/2 le dos 7. dePlacer l’armoire l’attacher avec vis à contre bois de (1/2 po). le(1/2 dos po). de l’armoire et l’attacher avec des vis à bois7.de l’arrière du support 7.Placer Placer l’arrière supportdedemontage montagecontre contre bois de7.l’armoire (1/2 po).du Extienda el soporte de montaje trasero hacia leledos de et l’attacher avec des àà dos de l’armoire el etsoporte l’attacher avec desvisvis 7. Extienda de montaje trasero hacia Tiempo de yensamblado bois po). 7. Extienda ella soporte de estimado montaje trasero haciacon tornillos parte trasera del armario fíjelo boisdede(1/2 (1/2 po). la parte trasera del armario ytrasero fíjelo con tornillos 7. trasera Extienda elarmario soporte montaje hacia Durée de l’installation: la parte del fíjelo con tornillos para madera deyde (1/2 pulg). para madera (1/2 pulg). la parte trasera del de armario y fíjelo con tornillos para7.7. madera de (1/2 pulg). Extienda el soporte de montaje trasero hacia Extienda el soporte de montaje trasero hacia para madera de (1/2 pulg). lalaparte partetrasera traseradel delarmario armarioy yfíjelo fíjelocon contornillos tornillos para madera de (1/2 pulg). para madera de (1/2 pulg).



30 MIN



Cuidado/ Entretien: Limpie con un paño húmedo y seque las partes. Nettoyez avec un linge humide et essuyez les pièces pour les sécher complètement.



Vous avez une question ? Vous avez une question ? VousPrenez avez une question contact avec?notre service à la cliPrenez contact avec notre ?service à la cliVous une question Prenez contact avecavez notre service àlela1.800.626.1126. clientèle en composant entèle en composant le 1.800.626.1126. Prenez contact avec notre service à la clientèle en composant leune 1.800.626.1126. Vous question Vousavez avezune question? ? entèle en composant leservice 1.800.626.1126. ¿Tiene preguntas? Prenez contact avec notre à la Prenez contact avec notrepreguntas? service à laclicli¿Tiene ¿Tiene preguntas? Comuníquese con nuestros especialistas de entèle en composant lele1.800.626.1126. entèle en composant 1.800.626.1126. Comuníquese con nuestros especialistas de ¿Tiene preguntas? Comuníquese con nuestros especialistas de servicio al cliente al 1-800-626-1126. servicio alnuestros cliente alespecialistas 1-800-626-1126. Comuníquese con de servicio al cliente alpreguntas? 1-800-626-1126. ¿Tiene ¿Tiene preguntas? servicio al cliente al 1-800-626-1126. Comuníquese Comuníquesecon connuestros nuestrosespecialistas especialistasdede servicio servicioalalcliente clientealal1-800-626-1126. 1-800-626-1126.



sières. eslizaderas. slizaderas. res. ières. eras.



as. ras.



A



C



eriores perioresenenlos lossoportes soportesenenU.U.



es glissières. es glissières.



Liste des pièces / Lista de partes:



B



es sur les ferrures de support en U. es sur les ferrures de support en U. rures de support en U. les de support en U. en U. erasferrures superiores en los soportes eras superiores en los soportes en U. res en losde soportes en U.U.U. ferrures enen es ferrures desupport support uperiores en los soportes en U.



NOTE: NOTE: NOTE: NOTE: NOTE: 9” Two-Tier Basket opening 9” Two-Tier Basketrequires requires88 1/2”W 1/2”W opening NOTE: 9” Two-Tier Basket requires 88 1/2”W opening 9” Two-Tier Basket requires 1/2”W opening NOTE: NOTE: 12” Two-Tier Basket requires 11 3/8”W opening 9” Two-Tier Basket requires 88 1/2”W opening 9” Two-Tier Basket requires 1/2”W opening 12” Two-Tier Basket requires 113/8”W 1/2”W opening 12” Two-Tier Basket requires 11 12”15” Two-Tier Basket requires 11opening 1/2”Wopening opening 9” Two-Tier Basket requires 88 1/2”W opening 9” Two-Tier Basket requires 1/2”W Two-Tier Basket requires 14 3/8”W opening Two-Tier Basket requires 11 3/8”W opening 12”12” Two-Tier Basket requires 11 1/2”W opening 15” Two-Tier Basket requires 14 1/2”W opening NOTE: NOTE: NOTE: 15” Two-Tier Basket Basket requires 14 opening NOTE: 15” Two-Tier requires 143/8”W 1/2”W opening 12” Two-Tier Basket requires 11 opening 12” Two-Tier Basket requires 113/8”W 1/2”W opening 18” Two-Tier Basket requires 17 3/8”W opening Two-Tier Basket requires 14 opening 15”15” Two-Tier Basket 143/8”W opening 18” Two-Tier Basket requires 17 1/2”W opening 9” Basket requires 881/2”W 1/2”W opening 9” Two-Tier Basket requires 1/2”W opening 18” Two-Tier Basket requires 17 3/8”W opening Descripción / La description #requires 9”Two-Tier Two-Tier Basket requires 8 1/2”W opening 9” Two-Tier Basket requires 8 1/2”W opening 18” Two-Tier Basket requires 17 1/2”W opening 15” Two-Tier Basket requires 14 3/8”W opening 21” Two-Tier Basket requires 20 3/8”W opening Two-Tier Basket requires 17 opening 15” Two-Tier Basket requires 14 1/2”W opening 12” Two-Tier Basket requires 11 3/8”W opening 18”18” Two-Tier Basket requires 173/8”W 1/2”W opening 21” Two-Tier Basket requires 20 1/2”W opening 12” Two-Tier Basket requires 11 1/2”W opening 21” Two-Tier Basket requires 20 3/8”W opening 12” Two-Tier Basket requires 11 3/8”W opening 12” Two-Tier Basket requires 11 1/2”W opening 21” Two-Tier Basket requires 20opening 1/2”W opening 18” Two-Tier Basket requires 17 3/8”W Paniers en métal à glissières / Cestas de alambre con deslizaderas 2 requires Two-Tier Basket requires 20 opening 18” Two-Tier Basket requires 17 1/2”W opening 15” Two-Tier Basket 14 3/8”W opening 21”21” Two-Tier Basket requires 203/8”W 1/2”W opening 15” Two-Tier Basket requires 14 1/2”W opening Two-Tier Basket requires 14 3/8”W opening 15”15” Two-Tier Basket requires 14 1/2”W opening 21” Two-Tier Basket requires 20 3/8”W opening 21” Two-Tier Basket requires 20 1/2”W opening 18” Two-Tier Basket 17 3/8”W opening Ferrures de support en U / Soportes en U 2 requires 18” Two-Tier Basket requires 17 1/2”W opening 18” Two-Tier Basket requires 17 3/8”W opening 18” Two-Tier Basket requires 17 1/2”W opening 21” Two-Tier Basket 20 3/8”W opening 21” Two-Tier Basketrequires requires 20 3/8”W opening 21” Two-Tier Basket requires 20 1/2”W opening 21” Two-Tier Basket requires 20 1/2”W opening Support de montage arrière réglable / Soporte de montaje posterior ajustable 1



D



Vis à bois 3/4 po pour attacher l’ensemble au fond de l’armoire Tornillos para madera de 3/4 pulg. para instalar la unidad en el piso del armario



4



E



Vis à métaux pour attacher les glissières aux ferrures de support en U Tornillos para metal para instalar las deslizaderas en los soportes en U



16



F



Vis à bois de 1/2 po pour attacher l’unité à l’arrière et aux côtés de l’armoire Tornillos para madera de 1/2 pulg. para instalar la unidad en la parte trasera y el costado del armario



3
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C.



B.



E.



F.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS:TWO-TIER BASKET



I-5WB2-0417
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I-5WB2-TRI I-5WB2-TRI I-5WB2-TRI I-5WB2-TRI I-5WB2-TRI I-5WB2-TRI



1



FIG.1



Retirer les paniers métalliques des glissières en appuyant sur le loquet des quatre glissières. (Fig 1) Pulse los gatillos en las deslizaderas y tire de ellas para separarlas de las cestas de alambre. Repite este proceso en los cuatro lados. (Fig 1)



2 Déterminer la hauteur du panier supérieur, puis fixer les glissiéres aux ferrures de support AVANT en U. (Fig 2) Determine la altura de la cesta superior e instale las deslizaderas en los soportes en U DELANTEROS. (Fig 2)



4. Placer le aux paniers 4. Introduz que las ces



1. Retirer les paniers métalliques des glissières en appuyant sur le loquet des quatre glissières. 1. Retirer paniers des glissières enellas appuyant le loquetde des 1. Pulse los les gatillos enmétalliques las deslizaderas y tire de para sur separarlas lasquatre cestasglissières. de alambre. 1. Pulseeste los gatillos enen laslos deslizaderas y tire Repite proceso cuatro lados. FIGde2ellas para separarlas de las cestas de alambre.



6 mm (1 6 mm (1/4



Repite este proceso en los cuatro lados.



5. Attacher garde que



#2



5. Instale la de forma q



3 Attacher les glissières aux ferrures de support ARRIÈRE en U sans les serrer. Le support de montage arrière ajustable doit être placé entre la glissière supérieure et la ferrure de support en U. Conseil: D’abord serrer la vis de gauche (trou rond) avant de visser celle de droite (trou allongé). (Fig 3) Instale las deslizaderas, sin apretarlas, en los soportes en U TRASEROS.El soporte de montaje trasero ajustable se debe colocar entre la deslizadera superior y el soporte en U. Sugerencia: Comience por el tornillo izquierdo (orificio circular) antes de proceder con el tornillo derecho (orificio ranurado). (Fig 3) 4



Emplacement supérieur



Emplacement supérieur Posición superior Posición superior



2.



2. 2. 2.



Emplacement inférieur Emplacement inférieur Posición inferior



puis celle de droite (trou allongé).



Posición inferior



Déterminer la hauteur du panier supérieur, puis fixer les glissiéres aux ferrures de support AVANT en U.



Déterminer panier supérieur, puis les glissiéres ferrures deDELANTEROS. support AVANT en U. Determinela la hauteur altura de du la cesta superior e instale lasfixer deslizaderas en losaux soportes en U Determine la altura de la cesta superior e instale las deslizaderas en los soportes en U DELANTEROS. 2a. Attacher les glissières aux ferrures de support ARRIÈRE en U sans les serrer. REMARQUE: Le support deferrures montagede arrière ajustable doit être 2a. Attacher les glissières aux support ARRIÈRE en Uplacé sans les Conseil: D’abord entre la REMARQUE: glissière supérieure et la ferrure de support en U.ajustable serrer. Le support de montage arrière doit être placé serrer de gauche (trou rond) avant de visserde celle de droiteen (trou allongé). D’abord entrelalavisglissière supérieure et la ferrure support U. Conseil:



serrer la vis de gauche (trou rond) avant de visser celle de droite (trou allongé). 2a. Instale las deslizaderas, sin apretarlas, en los soportes en U TRASEROS. 3 trasero ajustable se debe colocar entre la NOTA: El soporte deFIG montaje 2a. Instalesuperior las deslizaderas, sinenapretarlas, en los soportes U TRASEROS. deslizadera y el soporte U. Sugerencia: Comience por en el tornillo



NOTA: El soporte de montaje trasero con ajustable sederecho debe colocar izquierdo (orificio circular) antes de proceder el tornillo (orificio entre la deslizadera superior y el soporte en U. Sugerencia: Comience por el tornillo ranurado).



izquierdo (orificio circular) antes de proceder con el tornillo derecho (orificio ranurado). 3. Attacher solidement les glissières inférieures aux ferrures de support en U avant et arrière avec les vis à métaux. Conseil. D’abord serrer la vis de gauche (trou rond) avant de visser celle de droite (trou allongé).



3. Attacher solidement les glissières inférieures aux ferrures de support en U avant et arrière avec les vis à métaux. 3. Fije bien las deslizaderas inferiores los soportes en Ude delanteros y traseros con tornillos para metal. Conseil. D’abord serrer la vis de gauchea(trou rond) avant visser celle de droite (trou allongé).



3. Fije bien las deslizaderas inferiores a los soportes en U delanteros y traseros con tornillos para metal.



Attacher solidement les glissières inférieures aux ferrures de support en U avant et arrière avec les vis à métaux. Conseil. D’abord serrer la vis de gauche (trou rond) avant de visser celle de droite (trou allongé).



1



Fije bien las deslizaderas inferiores a los soportes en U delanteros y traseros con tornillos para metal. Sugerencia: Comience por el tornillo izquierdo (orificio circular) antes de proceder con el tornillo derecho (orificio ranurado). (Fig 3)



6



Serrer d’abord la vis de gauche (trou rond), Serrer d’abord la vis de gauche (trou rond), puis celle de droite (trou allongé).



Customer Service: 800-626-1126 | rev-a-shelf.com



2



6. Attacher trous de m 6. Instale so montaje qu



4



FIG 4



Placer le cadre dans l’armoire près de la paroi opposée aux charnières de porte, pour permettre aux paniers de coulisser sans bloquer. (Fig 4)



Introduzca la estructura dentro del armario, en el lado opuesto a la bisagra de la puerta para que las cestas puedan deslizarse hacia afuera sin ninguna obstrucción. appuyant sur le loquet des quatre glissières. (Fig 4)



as para separarlas de las cestas de alambre.



5 Attacher la glissière au cadre frontal (ou à la paroi) de l’armoire avec une vis à bois de (1/2 po), en prenantgarde que l’avant de la glissière se trouve à 6 mm (1/4 pulg) de l’extérieur de l’armoire. Voir l’illustration. (Fig 5)



t inférieur nferior



Serrer d’abord la vis de gauche (trou rond), puis celle de droite (trou allongé).



Instale la deslizadera al bastidor delantero (o a la pared lateral) del armario con s fixer les glissiéres aux ferrures de support AVANT en U. tornillos para madera de (1/2 le las deslizaderas en los soportes en U DELANTEROS. pulg), de forma que el frente de la deslizadera quede 6 s glissières aux ferrures de support ARRIÈRE en U sans les (1/4arrière de pulg.) de ladoit parte QUE: Le support de mm montage ajustable être placé exterior delantera del armario. re supérieure et la ferrure de support en U. Conseil: D’abord (Fig gauche (trou rond) avant de5) visser celle de droite (trou allongé).



deslizaderas, sin apretarlas, en los soportes en U TRASEROS. #2 rte de montaje trasero ajustable se debe colocar entre la perior y el soporte en U. Sugerencia: Comience por el tornillo



io circular) antes de proceder con el tornillo derecho (orificio
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rrures de support en U avant et arrière avec les vis à métaux. de visser celle de droite (trou allongé).



Attacher les ferrures de



support en U avec vis à n U delanteros y traseros con tornillos para des metal.



4. Placer le cadre dans l’armoire près de la paroi opposée aux charnières de porte, pour perm aux paniers de coulisser sans bloquer. 4. Introduzca la estructura dentro del armario, en el lado opuesto a la bisagra de la puerta pa FIG 5 afuera sin ninguna obstrucción. que las cestas puedan deslizarse hacia



6 mm (1/4 po) 6 mm (1/4 pulg.) 4. Placer le cadre dans l’armoire près de la paroi opposée aux charnières de porte, pour permettre aux paniers de coulisser sans bloquer. 4. Introduzca la estructura dentro del armario, en el lado opuesto a la bisagra de la puerta para que las cestas puedan deslizarse hacia afuera sin ninguna obstrucción.



5. Attacher la glissière au cadre frontal (ou à la paroi) de l’armoire avec une vis à bois de (1/2 garde que l’avant de la glissière se trouve à 6 mm (1/4 pulg) de l’extérieur de l’armoire. Voir l



6 mm (1/4 po) 6 mm (1/4 pulg.)



5. Instale la deslizadera al bastidor delantero (o a la pared lateral) del armario con tornillos p de forma que el frente de la deslizadera quede 6 mm (1/4 de pulg.) de la parte exterior delan 5. Attacher la glissière au cadre frontal (ou à la paroi) de l’armoire avec une vis à bois de (1/2 po), en prenant 6 de l’extérieur de l’armoire. Voir l’illustration. garde que l’avant de la glissière se trouve à 6 mm (1/4FIG pulg) 5. Instale la deslizadera al bastidor delantero (o a la pared lateral) del armario con tornillos para madera de (1/2 pulg), de forma que el frente de la deslizadera quede 6 mm (1/4 de pulg.) de la parte exterior delantera del armario.



bois de (3/4 po) au fond de l’armoire en plaçant les trous de montage à une distance de 46 mm de l’extérieur de l’armoire. Voir l’illustration. (Fig 6) Instale soportes en U en el piso del armario con tornillos para madera de (3/4 pulg), de forma que los orificios de montaje queden a 46 mm (1-13/16 pulg) de la parte exterior delantera del armari (Fig 6) #2



46 mm (1-13/14 po) 46 mm 46 mm (1-13/14 pulg.)



(1-13/14 po) mm pulg.) 6. Attacher les ferrures de support en 46 U avec des (1-13/14 vis à bois de (3/4 po) au fond de l’armoire en plaçant les



trous de montage à une distance de 46 mm de l’extérieur de l’armoire. Voir l’illustration. 6. Instale soportes enles U enferrures el piso del armario con tornillos madera de (3/4 de forma que los orificios de 6. Attacher de support en para U avec des vispulg), à bois de (3/4 po) au fond montaje queden a 46 mm (1-13/16 pulg) de la parte exterior delantera del armario.



de l’armoire e trous de montage à une distance de 46 mm de l’extérieur de l’armoire. Voir l’illustration. 6. Instale soportes en U en el piso del armario con tornillos para madera de (3/4 pulg), de for montaje queden a 46 mm (1-13/16 pulg) de la parte exterior delantera del armario.



INSTALLATION INSTRUCTIONS:TWO-TIER BASKET
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FIG 7



7 Placer l’arrière du support de montage contre le dos de l’armoire et l’attacher avec des vis à bois de (1/2 po). (Fig 7)



7. Placer l’arrière du support de montage contr le dos de l’armoire et l’attacher avec des vis à bois de (1/2 po).



Extienda el soporte de montaje trasero hacia la parte trasera del armario y fíjelo con tornillos para madera de (1/2 pulg). (Fig 7)



7. Extienda el soporte de montaje trasero hacia la parte trasera del armario y fíjelo con tornillos 7. Placerpara l’arrière du support montage contre madera de (1/2 de pulg). le dos de l’armoire et l’attacher avec des vis à bois de (1/2 po).



7. Extienda el soporte de montaje trasero hacia la parte trasera del armario y fíjelo con tornillos l’arrière du support de montage c para madera 7. dePlacer (1/2 pulg). le dos de l’armoire et l’attacher avec des vi bois de (1/2 po).



#2



8 Bien serrer les vis arrière des glissières supérieures sur les ferrures de support en U. (Fig 8) Apriete bien los tornillos traseros de las deslizaderas superiores en los soportes en U. (Fig 8)



7. Extienda el soporte de montaje trasero h la parte trasera del armario y fíjelo con torn para madera de (1/2 pulg).



FIG 8



8. Bien serrer les vis arrière des glissières supérieures sur les ferrures de support en U. 8. Apriete bien los tornillos traseros de las deslizaderas superiores en los soportes en U.



8. Bien serrer les vis arrière des glissières supérieures sur les ferrures de support en U. 8. Apriete bien los tornillos traseros de las deslizaderas superiores en los soportes en U.



9 Soigneusement réengager chaque panier dans les glissières. (Fig 9) Vuelva a colocar con cuidado las cestas en las deslizaderas. (Fig 9)



Vous avez une question ? Prenez contact avec notre service à la cli 8. Bien serrer les vis arrière des glissières supérieures sur les ferrures de support en U. entèle en composant le 1.800.626.1126.



8. Apriete bien los tornillos traseros de las deslizaderas superiores en los soportes en U.preguntas? ¿Tiene FIG 9 Comuníquese con nuestros especialistas d Vous avez une question ? servicio al cliente al 1-800-626-1126. Prenez contact avec notre service à la clientèle en composant le 1.800.626.1126.



¿Tiene preguntas? 12400nuestros EARL JONES WAY • LOUISVILLE, KY de 40299 • (800) 6 Comuníquese con especialistas avez une question ? servicio al cliente alVous 1-800-626-1126. 9. Soigneusement réengager chaque panier dans les glissières. Prenez contact avec notre service à entèle en composant le 1.800.626.1 9. Vuelva a colocar con cuidado las cestas en las deslizaderas. ¿Tiene preguntas? 12400 EARL JONES WAY • LOUISVILLE, 40299 • (800)especiali 626-1126 Comuníquese conKYnuestros servicio al cliente al 1-800-626-11 9. Soigneusement réengager chaque panier dans les glissières. 9. Vuelva a colocar con cuidado las cestas en las deslizaderas.



12400 EARL JONES WAY • LOUISVILLE, KY 40299



9. Soigneusement réengager chaque panier dans les glissières. 9. Vuelva a colocar con cuidado las cestas en las deslizaderas. 12400 Earl Jones Way Louisville, KY 40299 rev-a-shelf.com Customer Service: 800-626-1126
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30 MIN 30 MIN 

NOTE: the hinges have slotted holes in case you need to micro-adjust sink panel left or right. NOTE: Using a screwdriver is recommended, but a drill is ...
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30 MIN 

Slide door either left or right for proper door alignment. Re-tighten AMB once set. Adjust (4) micro-screws for door tilt adjustment. 3. 4. 10mm Nut. Micro Screw Tilt.
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30 MIN 

this time. STEP 2. Using the template provided, mount the waste container frame to the cabinet floor. NOTE: If installing in an inset application, the template must.
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30 MIN 

5LB SERIES LEGRABOX WASTE CONTAINER PULLOUTS ... WASTE CONTAINER UNITS ARE TO BE INSTALLED INTO CABINETS WITH A 10.5â€�. OPENING.
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30-45 MIN 

INSTALLATION WITH WOOD SCREWS. With a 3/32” drill bit, pre-drill through the (4) marked hole locations labeled “Pre-drill for wood screw application”.
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30 MIN 20 

puede volver a apretar los cuatro pernos. Maintenant que la porte de l'armoire est attachée, vous pouvez ajuster la porte complètement en desserrant et en ...
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30-45 MIN 

#8 X 5/8” DEEP THREADED. TRUSS HEAD SCREW (QTY 4). (4) #8 X 5/8” TORNILLO ROSCADO PROFUNDO. (4) #8 X 5/8” VIS À TÊTE FILETÉE PROFONDE.
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5 MIN 5 MIN 

ESTIMATED ASSEMBLY TIME: CARE AND MAINTENANCE: Clean with a damp cloth and wipe parts dry. I-5WB1-0417. #2. Step 1. Place entire unit into cabinet ...
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10 MIN 

ESTIMATED ASSEMBLY TIME: CARE AND MAINTENANCE: Clean with a damp cloth and wipe parts dry. Place base unit into the drawer and secure with (2) #5 ...
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20 MIN 

Customer Service: 800-626-1126 | rev-a-shelf.com. PARTS LIST: Description. QTY. 1. Wooden Frame. 1. 2. 8L Waste Container w/ Lid. 1. 3. #6 x 1/2” Flat Head ...










 


[image: alt]





10 MIN 

#2. WATCH TUTORIALS OF OUR. PRODUCTS BEING INSTALLED. WWW.REV-A-SHELF.COM/VIDEOS. PARTS LIST. No. Description. Qty. A. Spice Rack Unit.
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20 MIN 

20 MIN. ESTIMATED ASSEMBLY TIME: CARE AND MAINTENANCE: Clean with a damp cloth and ... Note: Align front of fillers with back of face frame (See. Fig.
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20 MIN 

Wood Frame. 1. 2. Silver Bins. 2. 3. #6 x 1/2” Flat Head Screws. 4. 12400 Earl Jones Way. Louisville, KY 40299 rev-a-shelf.com. Customer Service: 800-626- ...
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20 MIN 

front outside edge of cabinet. (Fig 2). Note: If installing into a cabinet with an inset door, move the slide assembly back additionally the thickness of the door. FIG.
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20 MIN 

up with front of face frame). Use a 3/8” nut driver to loosen and tighten the AMB brackets. The AMB brackets will allow for side to side door adjustment. STEP 5.
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15 MIN 

No. Description. Qty. A. Carbon Filter Holder. 1. B ... 12. I. Placard Stickers. 5. J. Activated Carbon Filters. 2 ... Filtros de carbón activado. / Filtre à charbon activé.
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20 MIN 

slides to REAR U-shaped support brackets with (4) machine screws (See Fig. 3). DO NOT attach lower slides to FRONT U-shaped bracket at this time! STEP 3.
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20 MIN 

Press orange release levers to disengage slides and pull slides off the unit. Presionar las palancas de liberaciÃ³n naranjas para desacoplar las diapositivas y ...
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20 MIN 

#8 x 5/8” Wood Screws. 14 (7 for FL). G. #8 x 1/2” Truss Head Screws. 2. H. Blum SC Slides. 2. I. Rear BLUM Brackets (FF only). 2. J. BLUM Release Triggers. 2.
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15 MIN 

bottom of the cabinet for your bottom cam base. 2) Using the star washer screws provided, install top bracket and bottom cam base into the cabinet (See FIG 1).
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15 MIN 

of where you would like it to be mounted. Note: Look to make sure that there is no interference with the cabinet door when opening and closing. STEP 1. With the ...
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15 MIN 

800-626-1126. TRIMMABLE WOOD DRAWER INSERT ... Flip board over and remove any screws that would be in the way of the cutting path. would be in the ...
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15 MIN 

Tornillos de cabeza de cruz #8 x 3/4”. Vis à tête bombée # 8 x ¾ po. 4. 12400 Earl ... tornillos traseros, retírela tirando de ella y levantándola de las correderas.
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20 MIN 

20 MIN. ESTIMATED ASSEMBLY TIME: CARE AND MAINTENANCE: Clean with a ... 1) Place template into cabinet and position front edge to where the back of.
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